{i) Customer Invoice Address @ . {2) Remarks DELIVERY NOTE

- Kﬂagna PT S.p.A. Our ID numiser: {3} Na.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 1993860
70026 Bari K] Your ID no...: ) Date
ITALIEN L IT0O4886850728 28.10.19
{91 Supplier ] Freight {7) Delivery (really) Invalce
SN: 91011364 paid l | unpaid| Railroad car  |Carrier &} No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Frofaf dogds fineon weice
Daimlerstraiie 49-53 EXpross gapdson etide AB2549
70825 Korntal-Miinchingen ::"B ot Dt
{10) Your Ret {11) Your Order No./Data (15) Additional Details (12) Our Departement {13} Direct dial| {14} Our Ref No.
413 550003890101 Herr Hink
23.10.19
(19) ghipmem Methed paid{20}unpaid] {21) Packing [ {22) Marks (23] Total Weight kg (24}
DHL Freight G look Pt net
mbH X | below KR 246 170
[ 125 Shipping Address ] FIace of LMoaa
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
fo| @ peto (21 rackig x cus | | T i T
Delivery:
1 | 800.9.0705.50 20000 |Pi
900.9.0705.50 SPRENGRING 63.40 X 1.74
UNBEHANDELT GEQOLT
EC level B
Container 40/4315 4315 KLT blau
Batch number 227639
2/TBA-501568 Getrag!
2/TBA-520922 A0B06"

S0 082,9¢04

RUEHNEFNAGEL srl.
ACCEITAZIONE MERCE

Quantits dichiarata: =

Quantita effeftiva: 2}9 @D

Tipe Imballagy

o
Quantita Imballi: 2/ ‘
Conformitfa Ieschede]d'imb fo: fell/NO]

Data confrolly; %] 'O lg‘

Firma

{42) Goods Inwards Remarks 143) Quantity Check {44} CQuality Check {45) Receiver {48) Invoice Check

IDatB

Narmne/
Na.




) WO . i
3} Freight order numbar

“

; 91011364
Hugo Benzing GmbH & Co. KG ’
Daimlerstralle 49-53 .

B
1} Sender/yendor 2} Vend:): ne.

s

< 4} Sender number at the forwarding agent .

70825 Korntal-Mtinchingen
VAT IDNo: DE145996159

§) Loading point

FREIGHT ORDER

6} Date 29.1 0.19 71 Relation pumber

8} Shipment number 392764

9} Forwarding agent 10} Farwarding agent number

& DHI Freight GmbH
¢ Altrheinstr. 9

67550 Worms

DEUTSCHLAND

Telephone Fax

11} Reciplent 12} Customer nurrBe1' 0684
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Bari

ITALIEN
VAT IDNo: [T04886850728

14} Delivery/unloading point

Magna PT S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini

70026 MODUGNO BARI

13) Carge manifest/ireight fist number

5 HM R W Rl N

15} Sender's comment for the forwarding agent

[

ITALIEN
< 16 Recelptdate 4.11,79 17 Receipt time 1 5:00
18) Marking and no,.delivery note no. 12) Number 20) Packaging §|1= )| 22} Contents 23) I_:'I,'akrg weight quigrl?gss welght
1993859 40| 43154315 5| 900.9.0697.50 76 244
2| TBA-501568 |1
2| TBA-520922 1
1993860 40| 43154315 5| 900.9.0705.50 76 246
2| TBA-501568 |1
2| TBA-520022 1 :
1993906 20| TBA-520945 |1 900.9.0617.50 25 85
1| TBA-501568 |[1
Next page
25) 26)
27) 28)
Tatal number Volurma cdmftoading msters . Total
29} Dangerous goods classification 30) Dangerous goods description
31} Prepayiment of charges 32} Involced value of goods for SLVs 33) Value of transportation Insurance 34} Sender cash on dalivery

to cover also

R s R R e T T

36) Enclosures

B i e S e St ] A B i T S R e #

36} Order number, customer 37) Account asslgnement
38) Means of transpart number

38} Truck cade

40) Shipping typa 41) Settlement kay

"

42} Acknowledgernant of raceipt from ship-to party
Abova delivery received completely and Intact

43) Confiemation of racelpt by the driver
Above dalivery recelved completaly and intact

'.W.WAWWWM&E‘?AWAW@L!ﬁH&iDlMSN.Eé*

Data Time Signature Company starnpfsiqna‘lure

1T h delvei e . "EéiFér fa;;vard[ﬁg.iganl)fw -
1| E Acknawlodgemant of
Elfm wfrﬁ pahcom ol recﬁipt from Ship-to parfy

" )
e r?ﬁa




&

5 S, o .
1) Senderfyendor 2) Vendar no. 91 01 1§§4 s .-
Hugo Benzing GmbH & Co. KG o s
Daimlerstralte 49-53 x
4} Sander number at the forwarding agent .
i 70825 Korntal-Miinchingen
| VAT IDNo: DE145996159 FREIGHT ORDER
% 5) Loading palnt &) Data 29.10.19 7} Relation number
8) Shipment number 392764 9} Forwarding agent 10} Forwarding agent numbar a
11} Recipient 12} Customer numBat 0684 : DHI F'_-eight GmbH i
Magna PT S.p.A. Altrheinstr. 9
Via dei Ciclamini, 4 ; 67550 Worms :
70026 Bari # DEUTSCHLAND
ITALIEN % Telephona Fax
VAT IDNo: IT04886850728 13} Cargo manlfest/ireight fist number
41 Dellvesviuntoading:polnt A'I ;;Se;d;:z ;;;:n;nt for the :o:\;ar;:i;\;}a’gent ’ : ,
Magna PT S.p.A., Plant Modugno #
4 Via dei Ciclamini ;
70026 MODUGNO BARI 5
ITALIEN
# 16) Recelptdare  4.11,19 17) Recalpt time 15:00 *
18) Marking and no.,delivery note no. 19} Number| 20} Packaging SE1") 22) contentiNEXt page.. 2 23}]1’31:; weigl‘t%lﬁrﬁ);s weight
1| TBA-520922
25) 261 :
27 28}
Total number 5 Valume cdm/loading meters 1 ’0 Total 177 575

28) Dangerous goods classification

30} Dangerous goods description

31) Prepayment of charges

32} Invoiced value of goods for SLVs

6.741

33) Value of transportation insuran

to cover also

ce

34} Sender ca.

sh on delivery

FR Rk
35) Enclosures

B T L e R e

ey

2

s e e

36) Order number custamer

39) Truck coda -‘1

e Lipl

37) Accoun:

38) Means of transpofviBHELUNG

40 shipping e HGV (subcontractor)  41) setteme

assignement H

nt key 5

i 43) Confirmaticn of recelpt by the driver
Abova delivery received completely and intact

Slgnature

42) Acknowledgement of receipt from ship-to party
Above delivery received completely and Intact

e

LIl
Il

[T,

ciirig ngeni {

||N|\|||||I|?HI|U||l|l|||||I|HI\|!|IUIHIII\HINHIHI\I



s {‘ .

-+ S ™ /H
Transport Order DR E [ =D xsm |
Hikente = garta VA Data / Date — =

HUGO BENZING GMBH & CO.

DOIMLERSTR. 49

D-70828 HORNTAL-MUENCHINGEN

29-0CT-2019

JRRATTRTIENR

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

RNM-EC~1528351

Condizioni di tresporto/Delivery terms

franco dom. franco fahbrica

N® partita IVA
VAT-ID-No,

Destinatario
Consignee

MABNA PT 8.P.A.; PLANT MODUGND

via DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUBND

free domidile exwols

sdoganato non sdoganatn
CEe™ Uliees

daal pagati dazi non pagati
Dtamp;gid I:ltamunpgﬁ

alti
othezs

[Clésiar> Cléaae

EXW

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL FREIGHT GMBEH
RENNINGEN
INDUSTRIESTRASEE £8
D-71272 RENNINGEN
Teli+43 / 7159 3340
Faxs+493 / 7152 934 376

Assicrazione complementare
Additional transport insurance

Indirizza di consegna della merce
Delivery address

si 1o
O Ok
Valuta Valore da assieurare
Cumency Value fot insurance

o

Numero df dossier
Tesminal reference

oEE9lolisezozs

Riferimenti del dliente
Customer's reference

LT M T M S A7 5

Terminal di amivo
Destination terminal

Numero talefonlco
Contact tel.

BART + 39 / 80 5315817

Marche e numeri Quantity Imbalfzggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso bordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with curency)
IBET7ES AVIS DZEN S75. 0
398764 S| ZH AVIS OZEN

Paso tassabile in kE Totale pesc bordo In k

EX KWORKS Payable welght in kg Total grass welght in kg

Din. X mx anx an= 1. QE@ LM 0. Q0 575. O] B575. 0

Richieste particolari / Special consignments

Istruziont particolari / Special instructions

DImENSIONS (LWH) : 5X 80Xe0X80CH
DImENSIONS (LWH): SX 80 &0 BOCp

- -

Allegatl / Enclosures

g+ MAGEL seb

Ritiro dal mittente

Consegna al destipatarip
Callection at sender

Delivery to consignee

Data / Date Data / Date

Crarlo / Time Orzrio / Time

IMPORTTANT

According to CIR, transport damages have te be noted on the transpart %P D) G
upan defivery of the consignment. Damages not visible externally should b h
wariting to the responsible EURBCONNECT ferminal within 7 days after delivery.

~

LR i
o R s ar
o cmm%ﬁé?d%%nﬁ:ﬂ'gﬁgﬁ}ﬁpdugno (BA)

11 0TT 2019

e Al

Delivery Note

(remains with cansignee at delivery)

Firma del destinataric

Firma dell'autista / Driver's signature
Consignes's signature

Nome di ¢hi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

M 'G/é\ j TSI ‘.’.:53: N T
] 3 e guantita
verﬁ\(@:&g alitaed
Yo

Tutte le snedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).



